
PRIÈRE EXTRAORDINAIRE DE L’ÉGLISE 
POUR LA RÉCONCILIATION, L’UNITÉ ET LA PAIX 

 
TRIDUUM SOLENNEL  
PRIERE DU JEUDI  

(17.00 HEURES EN TERRE SAINTE OU 16 HEURES LOCALES) 
 
 
 

Le premier jour du triduum de prière s’insère dans la prière de Jésus au Jardin 
des Oliviers. La prière de  l’Eglise,  en  tant que  corps du Christ,  est  toujours 
unie  à  celle de  son Pasteur;  elle  contient déjà  la demande de  réalisation de 
toutes  les  promesses  qui  se  réfèrent  au  nouvel  Israël  et  à  la  Cité  Sainte, 
Jérusalem : 
  

20 Et toutes les promesses de Dieu ont trouvé leur OUI dans sa personne. Aussi est‐ce par lui que nous 
disons AMEN à Dieu pour sa gloire. 

2Co 1.20 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 2

Séquence de lectures 
 
Première lecture (de l’Epître aux Hébreux):  
La première  lecture nous  rappelle  la nouvelle  économie du  sacrifice, par opposition  à  l’économie  antique:  le 
Christ s’offre lui‐même au Père et s’abandonne complètement à Sa Volonté.  Nous aussi, élevons notre prière dans le 
même esprit du Christ d’abandon à la Volonté du Père, en lui offrant notre vie ; dans cet esprit, nous présentons 
notre prière pour la Réconciliation, l’Unité et la Paix :  
 
Je  vous  exhorte  donc,  frères,  au  nom  de  la miséricorde  de Dieu,  à  vous  offrir  vous‐mêmes  en  sacrifice  vivant,  saint  et 
agréable à Dieu: ce sera là votre culte spirituel.  2 Ne vous conformez pas au monde présent, mais soyez transformés par le 
renouvellement de votre intelligence, pour discerner quelle est la volonté de Dieu: ce qui est bien, ce qui lui est agréable, ce 
qui est parfait. 

Rm 12,1‐2  

 
Lecture 
5 Aussi, en entrant dans le monde, le Christ dit: De sacrifice et dʹoffrande, tu nʹas pas voulu, mais tu 
mʹas façonné un corps.  6 Holocaustes et sacrifices pour le péché ne tʹont pas plu.  7 Alors jʹai dit: Me 
voici, car cʹest bien de moi quʹil est écrit dans le rouleau du livre: Je suis venu, ô Dieu, pour faire ta 
volonté.  8 Il déclare tout dʹabord: Sacrifices, offrandes, holocaustes, sacrifices pour le péché, tu nʹen as 
pas voulu, ils ne tʹont pas plu. Il sʹagit là, notons‐le, des offrandes prescrites par la loi.  9 Il dit alors: 
Voici,  je suis venu pour  faire ta volonté. Il supprime  le premier culte pour établir  le second.   10 Cʹest 
dans cette volonté que nous avons été sanctifiés par lʹoffrande du corps de Jésus Christ, faite une fois 
pour toutes. 

He 10,5‐10 
 
Prions afin que Dieu nous donne un esprit de soumission et de totale confiance dans la Volonté du Père pour 
la réalisation des intentions de prière pour la Réconciliation, l’Unité et la Paix, et des promesses du Christ.  
 
 
Deuxième lecture (de l’Epître aux Hébreux): 
Dans  la deuxième  lecture,  l’intensité de  la prière de  Jésus et sa pleine obéissance  et  fidélité au Père sont mis en 
évidence. L’exemple du Christ nous appelle à  la persévérance  et à  l’intensité dans  la prière, à  la  soumission aux 
épreuves  que  la  vie  présente  dans  un  esprit  d’obéissance  à  la  Volonté  de  Dieu  et  dans  la  foi  dans 
l’accomplissement de Son dessein, annoncé par les prophéties. Dans cet esprit d’obéissance et de fidélité, unis au 
Christ, nous présentons notre prière pour la Réconciliation, l’Unité et la Paix: 
 
18 Rendez grâce en  toute circonstance, car cʹest  la volonté de Dieu à votre égard dans  le Christ  Jésus.    19 Nʹéteignez pas 
lʹEsprit,  20 ne méprisez pas les paroles des prophètes;  21 examinez tout avec discernement: retenez ce qui est bon;  22 tenez‐
vous à lʹécart de toute espèce de mal.  23 Que le Dieu de paix lui‐même vous sanctifie totalement, et que votre esprit, votre 
âme et votre corps soient parfaitement gardés pour être irréprochables lors de la venue de notre Seigneur Jésus Christ.   24 
Celui qui vous appelle est fidèle: cʹest lui encore qui agira. 

1Th 5,18‐24    
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Lecture 
5 Cʹest ainsi que le Christ non plus ne sʹest pas attribué à lui‐même la gloire de devenir grand prêtre; il 
lʹa reçue de celui qui  lui a dit: Tu es mon  fils, moi, aujourdʹhui,  je tʹai engendré,    6 conformément à 
cette autre parole: Tu es prêtre pour lʹéternité à la manière de Melkisédeq.  7 Cʹest lui qui, au cours de 
sa vie terrestre, offrit prières et supplications avec grand cri et larmes à celui qui pouvait le sauver de la 
mort, et il fut exaucé en raison de sa soumission.   8 Tout Fils quʹil était, il apprit par ses souffrances 
lʹobéissance,    9  et,  conduit  jusquʹà  son  propre  accomplissement,  il  devint  pour  tous  ceux  qui  lui 
obéissent  cause  de  salut  éternel,    10  ayant  été  proclamé  par  Dieu  grand  prêtre  à  la  manière  de 
Melkisédeq.  11 Sur ce sujet, nous avons bien des choses à dire et leur explication sʹavère difficile, car 
vous êtes devenus lents à comprendre. 

He 5,5‐10 
 
Prions, afin que Dieu permette à l’Eglise une prière intense et persévérante pour la Réconciliation, l’Unité et 
la Paix. 
 
 
Troisième lecture (de l’Evangile selon Saint Luc): 
Dans le bref récit de Saint Luc, Jésus, sachant que sa mort est proche, se dirige résolument vers Jérusalem, le lieu 
où doivent  s’accomplir  sa passion  et  sa mort  rédemptrice. Gardons nous aussi  le  regard  fixé  sur  Jérusalem, pour 
laquelle et en laquelle nous demandons la réalisation de toutes les promesses du Christ. 

 
Lecture 
51 Or,  comme  arrivait  le  temps  où  il  allait  être  enlevé  du monde,  Jésus  prit  résolument  la  route de 
Jérusalem.    52  Il  envoya  des messagers  devant  lui. Ceux‐ci  sʹétant mis  en  route  entrèrent  dans  un 
village de Samaritains pour préparer sa venue. 

Lc 9,51‐52 
 

Prions  afin que Dieu nous  concède de parvenir  à garder  le  regard  fixé  sur  Jérusalem, pour  laquelle nous 
demandons, avec une  foi profonde,  la  réalisation des promesses prophétiques. Demandons au Seigneur de 
réaliser en Jérusalem l’Unité et la Paix. 
 

 
Quatrième lecture (de l’Evangile selon Saint Jean): 
Nous nous unissons  ici à  la grande prière sacerdotale de  Jésus. Dans cette prière s’exprime  le concept  le plus 
élevé d’unité de  l’Eglise, qui est  fondée sur  la présence de  l’Amour de Dieu dans ses composantes  (v. 26),  lesquelles 
sont de cette façon insérées dans la Trinité Divine elle‐même (v. 23). Invoquons l’Esprit Saint, qui seul peut unir la 
communauté des croyants dans le lien de l’Amour Trinitaire: 
 
Je vous y exhorte donc dans le Seigneur, moi qui suis prisonnier: accordez votre vie à lʹappel que vous avez reçu;  2 en toute 
humilité et douceur, avec patience, supportez‐vous  les uns  les autres dans  lʹamour;    3 appliquez‐vous à garder  lʹunité de 
lʹesprit par le lien de la paix.  4 Il y a un seul corps et un seul Esprit, de même que votre vocation vous a appelés à une seule 
espérance;  5 un seul Seigneur, une seule foi, un seul baptême;  6 un seul Dieu et Père de tous, qui règne sur tous, agit par 
tous, et demeure en tous. 

Ep 4,1‐6 
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Lecture 
Après avoir ainsi parlé, Jésus leva les yeux au ciel et dit: «Père, lʹheure est venue, glorifie ton Fils, afin 
que ton Fils te glorifie    2 et que, selon  le pouvoir sur toute chair que tu  lui as donné,  il donne  la vie 
éternelle à tous ceux que tu lui as donnés.  3 Or la vie éternelle, cʹest quʹils te connaissent, toi, le seul 
vrai Dieu, et celui que tu as envoyé, Jésus Christ.  4 Je tʹai glorifié sur la terre, jʹai achevé lʹœuvre que 
tu mʹas donnée à  faire.    5 Et maintenant, Père, glorifie‐moi auprès de  toi de  cette gloire que  jʹavais 
auprès de toi avant que le monde fût.  6 «Jʹai manifesté ton nom aux hommes que tu as tirés du monde 
pour me  les  donner.  Ils  étaient  à  toi,  tu me  les  as donnés  et  ils  ont  observé  ta parole.    7  Ils  savent 
maintenant que tout ce que tu mʹas donné vient de toi,    8 que  les paroles que  je  leur ai données sont 
celles que tu mʹas données. Ils les ont reçues, ils ont véritablement connu que je suis sorti de toi, et ils 
ont cru que tu mʹas envoyé.   9 Je prie pour eux; je ne prie pas pour le monde, mais pour ceux que tu 
mʹas donnés: ils sont à toi,  10 et tout ce qui est à moi est à toi, comme tout ce qui est à toi est à moi, et 
jʹai été glorifié en eux.  11 Désormais je ne suis plus dans le monde; eux restent dans le monde, tandis 
que moi je vais à toi. Père saint, garde‐les en ton nom que tu mʹas donné, pour quʹils soient un comme 
nous sommes un.    12 Lorsque  jʹétais avec eux,  je  les gardais en  ton nom que tu mʹas donné;  je  les ai 
protégés et aucun dʹeux ne sʹest perdu, sinon le fils de perdition, en sorte que lʹÉcriture soit accomplie.  
13 Maintenant je vais à toi et je dis ces paroles dans le monde pour quʹils aient en eux ma joie dans sa 
plénitude.    14  Je  leur  ai donné  ta parole,  et  le monde  les  a haïs, parce  quʹils ne  sont pas du monde, 
comme je ne suis pas du monde.  15 Je ne te demande pas de les ôter du monde, mais de les garder du 
Mauvais.  16 Ils ne sont pas du monde comme je ne suis pas du monde.  17 Consacre‐les par la vérité: ta 
parole est vérité.  18 Comme tu mʹas envoyé dans le monde, je les envoie dans le monde.  19 Et pour eux 
je me  consacre moi‐même,  afin  quʹils  soient  eux  aussi  consacrés  par  la  vérité.    20  «Je  ne  prie  pas 
seulement pour eux, je prie aussi pour ceux qui, grâce à leur parole, croiront en moi:  21 que tous soient 
un comme toi, Père, tu es en moi et que je suis en toi, quʹils soient en nous eux aussi, afin que le monde 
croie que tu mʹas envoyé.  22 Et moi, je leur ai donné la gloire que tu mʹas donnée, pour quʹils soient un 
comme nous sommes un,  23 moi en eux comme toi en moi, pour quʹils parviennent à lʹunité parfaite et 
quʹainsi le monde puisse connaître que cʹest toi qui mʹas envoyé et que tu les as aimés comme tu mʹas 
aimé.  24 Père, je veux que là où je suis, ceux que tu mʹas donnés soient eux aussi avec moi, et quʹils 
contemplent la gloire que tu mʹas donnée, car tu mʹas aimé dès avant la fondation du monde.  25 Père 
juste, tandis que le monde ne tʹa pas connu, je tʹai connu, et ceux‐ci ont reconnu que tu mʹas envoyé.  
26 Je  leur ai  fait connaître ton nom et  je  le  leur  ferai connaître encore, afin que  lʹamour dont tu mʹas 
aimé soit en eux, et moi en eux.» 

Jn 17 
 
Prions pour la conversion de nos coeurs, afin que Dieu inspire en nous l’humilité et l’Amour de Dieu, par le 
biais  duquel  l’homme  est  inséré  dans  la Divine  Trinité  elle‐même,  pour  nous  rendre  capables  d’Amour 
envers nos frères; l’humilité et l’Amour sont en effet les présupposés pour réaliser l’Unité.  
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Cinquième lecture (de l’Evangile selon Saint Luc): 
Dans  l’Evangile de Saint Luc, plus que dans  les autres Evangiles,  la  force de  la prière du Christ à Géthsémani  en 
réponse à son angoisse et à sa souffrance profonde sont mises en évidence; c’est  le moment décisif de  l’histoire du 
salut où  Jésus prononce  son “oui”  inconditionnel au Père. Les disciples, par  contre, dorment à  cause de  leur 
tristesse, malgré l’invitation de Jésus à prier avec lui. Dieu nous demande à nous aussi de veiller et de prier avec 
Lui; Il nous demande de ne pas succomber à  la tristesse et de persévérer dans une prière incessante. 
 
Jésus leur dit une parabole sur la nécessité pour eux de prier constamment et de ne pas se décourager.   2 Il leur dit: «Il y 
avait dans une ville un juge qui nʹavait ni crainte de Dieu ni respect des hommes.  3 Et il y avait dans cette ville une veuve 
qui venait lui dire: ‹Rends‐moi justice contre mon adversaire.›  4 Il sʹy refusa longtemps. Et puis il se dit: ‹Même si je ne 
crains pas Dieu ni ne respecte les hommes,  5 eh bien! parce que cette veuve mʹennuie, je vais lui rendre justice, pour quʹelle 
ne vienne pas sans fin me casser la tête.› »  6 Le Seigneur ajouta: «Écoutez bien ce que dit ce juge sans justice.  7 Et Dieu ne 
ferait pas justice à ses élus qui crient vers lui jour et nuit? Et il les fait attendre!  8 Je vous le déclare: il leur fera justice bien 
vite. Mais le Fils de lʹhomme, quand il viendra, trouvera‐t‐il la foi sur la terre?» 

Lc 18,1‐8 
 
Lecture 
39 Il sortit et se rendit comme dʹhabitude au mont des Oliviers, et les disciples le suivirent.  40 Arrivé 
sur place, il leur dit: «Priez pour ne pas tomber au pouvoir de la tentation.»  41 Et lui sʹéloigna dʹeux à 
peu près à  la distance dʹun  jet de pierre; sʹétant mis à genoux,  il priait, disant:    42 «Père, si tu veux 
écarter de moi cette coupe... Pourtant, que ce ne soit pas ma volonté mais la tienne qui se réalise!»  43 
Alors lui apparut du ciel un ange qui le fortifiait.  44 Pris dʹangoisse, il priait plus instamment, et sa 
sueur devint comme des caillots de sang qui tombaient à terre.  45 Quand, après cette prière, il se releva 
et vint vers les disciples, il les trouva endormis de tristesse.  46 Il leur dit: «Quoi! Vous dormez! Levez‐
vous et priez afin de ne pas tomber au pouvoir de la tentation!»  

Lc 22,39‐46 
 

Prions afin que le Seigneur nous accorde de ne pas tomber en tentation de tristesse et de persévérer dans la 
prière incessante pour la Réconciliation, l’Unité et la Paix. 

 
 
 

Célébration de l’Eucharistie ou de la Sainte Cène 
 

Le  premier  jour  du  triduum  dédié  à  la  prière  pour  la Réconciliation,  l’Unité  et  la  Paix  se 
conclut par une Célébration de l’Eucharistie ou une Sainte Cène, dont l’institution s’est faite le 
soir  du  Jeudi  Saint.  Dans  le  repas  du  Seigneur,  nous  sommes  insérés  dans  le  temps  de 
l’eschatologie1, dans  l’attente de  la  réalisation des promesses messianiques et du  retour du 
Christ:  
 

                                                 
1 Qui concerne les choses dernières, i.e. les temps derniers. 
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23 En effet, voici ce que moi jʹai reçu du Seigneur, et ce que je vous ai transmis: le Seigneur Jésus, dans 
la nuit où  il  fut  livré, prit du pain,    24 et après avoir rendu grâce,  il  le rompit et dit: «Ceci est mon 
corps, qui est pour vous, faites cela en mémoire de moi.»  25 Il fit de même pour la coupe, après le repas, 
en disant: «Cette coupe est  la nouvelle Alliance en mon sang;  faites cela,  toutes  les  fois que vous en 
boirez, en mémoire de moi.»    26 Car  toutes  les  fois que vous mangez ce pain et que vous buvez cette 
coupe, vous annoncez la mort du Seigneur, jusquʹà ce quʹil vienne. 

1Co 11,23‐26   
      
 
Le célébrant est invité à insérer les intentions de la prière extraordinaire pour la Réconciliation, l’Unité et la Paix 
à un moment de la Célébration de l’Eucharistie ou de la Sainte Cène. 


